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MINUTES
of the meeting of 29 January 2015, 12.30-13.30

Brussels

The meeting opened at 12.37 on Thursday, 29 January 2015, with Michael Gahler (Chair)
presiding.

1. Adoption of agenda (PE 534.453)

The agenda was adopted.

2. Approval of minutes of the meeting of 11 November 2014  (PE 534.432)

The minutes were approved.

3. Chair's announcements 

The Chair announced that there was no interpretation.

The Chair informed Members that the 6th Ordinary Session of the Pan-African 
Parliament (PAP) would take place in Midrand from 18 to 30 May 2015, and that hence 
new dates would have to be agreed with the PAP for the inter-parliamentary meeting, 
tentatively 28 and 29 May 2015.

4. Implementation of the JAES Roadmap of April 2014 in the priority area of Peace
      and Security

 Presentations by the EEAS, the Commission and Anna Penfrat (European 
Peacebuilding Liaison Office (EPLO))

 Exchange of views

The representatives of the EEAS and the Commission presented the state of play of EU-
AU cooperation in the area of Peace and Security. The civil society representative 
presented conclusions on the functioning of the partnership on the matter. 
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Members mainly focussed on issues like the state of readiness of the African Standby 
Force, funding models for the different components of the African Peace and Security 
Architecture (APSA) including from African sources, the availability of the Peace and 
Security Fund foreseen in the APSA.  

Speakers: Bernard Friedling (EEAS), Michael Gahler, Françoise Moreau (EC), Charles 
Goerens, Bogdan Wenta and Anna Penfrat (EPLO).

  
5. Any other business

None.

6. Date and place of next meeting

The next meeting will tentatively take place on Thursday 26 February 2015 in Brussels, 
pending the availability of the representative of the African Union.

The meeting closed at 13.37.
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